INTRODUCTION
The aim of this paper is to provide insight into the distinctive features of hedges from a theoretical aspect on the example of movie dialogues. The analysis of the corpus in terms of frequency and range of use of hedges is based primarily on George Yule's classification.
The corpus of this study consists of 436 examples of hedging expressions marked in the transcribed dialogues of 14 movies awarded the Academy Award for Best Writing in the period (2000) (2001) (2002) (2003) (2004) (2005) (2006) (2007) (2008) (2009) (2010) .
The idea of selecting movie dialogues as the corpus rests on the supposition that they reflect natural conversation, and contain a wealth of contextualized linguistic information which outweighs the question of authenticity of realism in movies. A number of criteria were employed in selecting which movies were to be used: first 1 nomadicot@gmail.com 2 This is a shortened version of my master's thesis, which carries the same title, and which was written under the supervision of prof. dr Tvrtko Prćić.
of all, language, the dialogues had to be in English. Also, that the movie had to have a minimum of ten different instances of hedges in its script and finally, relevance in terms of topic, dialect and subject matter. The selected movies include: A Beautiful
Mind ( 
THEORETICAL CONSIDERATIONS
In this paper the cooperative and the politeness principles intertwine in the analysis of hedges.
 The Cooperative Principle (CP)
"Make your conversational contribution such as is required, at the stage at which it occurs, by the accepted purpose or direction of the talk exchange in which you are engaged" (Yule 1996: 37) . Yule (1996: 37) based his analysis of the CP on Grice's Maxims, which are as follows:  The Maxim of Quantity:
1. Make your contribution as informative as is required (for the current purpose of the exchange).
2. Do not make your contribution more informative than is required.  The Maxim of Quality: Try to make your contribution one that is true.
1. Do not say what you believe to be false.
2. Do not say that for which you lack adequate evidence.  The Maxim of Relation: Be relevant.
 The Maxim of Manner: Be perspicuous.
1. Avoid obscurity of expression.
2. Avoid ambiguity.
3. Be brief (avoid unnecessary prolixity). 4. Be orderly.
Although there are many other works dealing with Grice's Cooperative Principle, for the purposes of this paper, it is enough to mention, alongside the previous definition, Geoffrey Leech's approach. In his book The Principles of Pragmatics (1983), Leech discusses Grice's CP and introduces the question of the interpersonal relationship and interaction between the CP and the Politeness Principle (PP). Leech claims the PP is not just an addition to the CP "but a necessary complement, which rescues the CP from serious trouble" (Leech 1983: 80)  The Politeness Principle (PP)
There are three major models of the Politeness Principle formulated by Lakoff (1973) , Leech (1983) and Brown and Levinson (1978/1987) . The latter is the one adopted in this paper and it is a model that is centered on the concept of 'face'. In their theory, communication is regarded as potentially hazardous, and their supposition is that people constantly try to maintain one another's face, and politeness is embodied in employing any of the strategies available for minimizing the threat of FTAs. Brown and Levinson (1987: 61) define 'face' as "the public self-image that every member wants to claim for himself". Face consists of two aspects:  Negative face: desires not to be imposed upon;
 Positive face: desires to be liked, admired, ratified and related to positively FTAs (Face Threatening Acts) are "acts which intrinsically threaten face" (Brown and Levinson 1987: 60) . FTAs are acts which could harm or threaten the positive or the negative face of either the speaker or the hearer; while a 'Face Saving Act' is the act by which a speaker says something that lessens or minimizes the possible threat to another person's face (Yule 1996: 61) . Face saving acts are closely related to the notion of 'politeness', which is "the means employed to show awareness of another person's face" (Yule 1996:60 […] we assume that they are telling the truth, being relevant, and trying to be as clear as they can. Because these principles are assumed in normal interactions, speakers rarely mention them. However, there are certain kinds of expressions speakers use to mark that they may be in danger of not fully adhering to the principles. These kinds of expressions are called hedges" (Yule 1996: 37-38) . 
DESCRIPTION OF THE RESEARCH
The basic idea of this paper is that the Cooperative Principle and the Politeness Principle complement each other, and that Yule's categories need to be broadened to include 'politeness' as the four maxims of the CP are not sufficient to cover all the functions of hedges. This paper also explores which of the maxims is most often violated and what are the reasons behind that.
A combined approach was used when classifying the hedging expressions.
Each of the expressions marked in the corpus was labeled according to its function in terms of not only the four maxims but with the addition of another category, termed the maxim of politeness.
The examples will be provided in a proper context; each expression will be preceded by a short description of the situation in which it is uttered by speaker 1, and it will be followed by the response of speaker 2.
The Maxim of Quality
People use a wide range of expressions to indicate that they may be violating the maxim of quality, or in other words, that what they are saying may not be completely true or accurate. Out of a total of 436 expressions marked in the dialogues, 349 were used to mark the possible violation of the maxim of quality. In example (1), the use of the phrase I think qualifies the statement as an opinion thus hedging the speaker against the possibility that it might not be true.
(1) (Juno is in the drugstore buying another pregnancy test. She had already bought two, and the result was positive) Rollo (the drugstore owner): Back for another test?
Juno: I think the first one was defective. The plus sign looks more like a division symbol, so I remain unconvinced. There are also phrases and sentences which are more specific to their context but still serve the function of hedging for the quality of the utterance for instance: "The principles of detection tell me…" (The Departed, 2006) , "… at least
that's what he tells the girls" (Beautiful Mind, 2001) , and other.
It should be noted that there could be several interpretations to one and the same hedge, this is the case with phrases such as I think and I believe which, depending on the context, not only hedge for quality but also for politeness.
The Maxim of Quantity
Hedges for the maxim of quantity can be classified into two categories, those marking that the speaker may be going into greater detail than is necessary and those marking that the speaker will, for some reason, give less information than might be expected.
The examples marked in the scripts mainly represent the second type, and the most common hedging device used for that purpose according to the corpus is happy, and she wanted to move on. We provide that possibility.
(Eternal Sunshine of the Spotless Mind, 2004)
In the previous example, Dr. Mierzwiak first gives an explanation as to why he cannot be more detailed when it comes to Clementine's procedure, and then goes on to use an idiomatic phrase Suffice it to say to mark that he will not be disclosing any additional information.
Other examples of quantity hedges include: Like I said, As many of you have heard.., I ain't at liberty to give that information, without asking for details,
etc.
The Maxim of Relation
"Be relevant" (Yule 1996: 37) is not an easy instruction to follow as it is in people's nature to make digressions, and so in order to be cooperative conversational partners they use what Yule described as "markers tied to the expectation of relevance" (Yule 1996: 38) . The function of these markers or hedges is to either indicate that the speaker is about to say something which is unconnected or just seemingly unconnected to the rest of the conversation in which case he will use a phrase like by the way or besides, or to indicate that he has digressed from the course of the conversation and into some unconnected or irrelevant topic and that he wishes According to the corpus analysis, the phrases Anyway and By the way are the most common markers concerned with the expectation of relevance.
The Maxim of Manner
This maxim is concerned with the manner in which a statement is delivered, whether it is brief, clear and orderly or ambiguous and obscure. In (7), when asked what his novel was about, Miles is aware that his answer may not be orderly or concise so he starts by hedging himself: In a similar example, Fred, the person in charge of shooting a TV series is telling Cameron, the director of the series to re-shoot a scene because the black man in the scene sounded too eloquent in the first take. Fred is aware that his statement about the black man's speech will strike Cameron as confusing so he introduces it with a hedge:
(8) (Fred is not satisfied with Jamal's speech and he is asking Cameron to re-shoot the scene)
Fred: This is gonna sound strange, but is Jamal seeing a speech coach or something?
Cameron: What do you mean?
Fred: Have you noticed, uh...This is weird for a white guy to say, but have you noticed he's talking a lot less black lately? (Crash, 2005) It is important to note that the hedge phrase in (8) Sergeant James is addressing a superior so he could not simply give him directives as that would be perceived as disrespectful and aggressive. Instead,
Sergeant James introduces his instruction by using the phrase Not to insult your intelligence, sir, but which acts as a device for minimizing threat to the face of Colonel Cambridge. The Colonel's response shows that he recognized Sergeant James' politeness strategy, and in turn, he confirmed that he will oblige. Cameron: We're gonna do it one more time.
(Crash, 2005)
The expressions in italics are used to reduce threat to face. Fred knows that what he is asking is strange and perhaps irrational so by using a hedge he is trying to make it seem as if Cameron has a choice. Cameron obliges but unlike the Colonel in example (9a), he does feel threatened by Fred's approach.
In ( 
, I don't want to cause any problems, I just…
The speakers use these hedges to provide their conversational partners with more room to decide thus making their request less intrusive and more likely to be granted.
One can also employ a hedge to soften rejection, where the hedge usually consists of a kind statement followed by but, as in example (11):
(11) (The archbishop, Cosmo Lang is advising the Duke of York who is soon to become crowned King George VI (Bertie), not to listen to his speech therapist Logue)
Cosmo Lang: My concern is for the head on which I must place the crown.
Bertie: I appreciate that archbishop, but it's my head.
Cosmo Lang: Your humble servant.
(The King's Speech, 2010)
The idea that the Cooperative Principle is not sufficient on its own has been discussed by Geoffrey Leech. According to him the CP has the function of "regulating what we say so that it contributes to some assumed illocutionary or discoursal goal(s)".
As for the PP, Leech describes it as having a higher role than that of the CP; the role of the PP is to "maintain the social equilibrium and the friendly relations which enable us to assume that our interlocutors are being cooperative in the first place" (Leech 1983: 82) . In other words we need to be polite to our conversational partners so that the communication channel does not break down. Leech claims that in certain situations the PP can become even more important than the most prominent of the maxims of the CP, the maxim of quality. Accordingly, if politeness is so significant it follows that hedges used to uphold the PP are just as important as those for the four maxims of the CP.
CONCLUDING REMARKS
The point of reference for the research was Yule's classification of hedges based on Grice's maxims. The clear and concise categories of quality, quantity, manner and relation made the corpus analysis much more straightforward. The idea to broaden the categories to include politeness stems from the fact that the CP and the PP are closely related. Being a cooperative conversational partner implies in itself that one is observing politeness as well as the other maxims but from the practical analysis of the corpus it was determined that that was not enough as speakers sometimes employed certain expressions and linguistic devices with the sole purpose of being polite and such cases could not be accounted for by any of the four maxims.
Although the results of the research were in favor of broadening Yule's categories to include politeness as a fifth maxim, a hierarchy amongst the maxims should be maintained. The maxim of politeness, despite being more closely related to the other maxims than it is presented in Yule's work, it is still less significant in terms of information exchange.
As for the question which of the maxims is most often hedged and the conclusions that can be drawn from that, the answer to the first part was a matter of statistics, counting the instances of hedges for all the maxims and comparing them.
The numbers were as follows:
Out of a total of 436 expressions marked in the corpus, 349 were used to mark the possible violation of the maxim of quality; 23 expressions were classified as hedges for the maxim of quantity, 19 for the maxim of relation, and only 7 for the maxim of manner. The other 38 expressions were categorized as hedges for the purposes of mitigation and politeness. So even if one was to disregard these 38 expressions which do not correspond with Yule's standard four maxims, the result is still undeniably clear, the maxim of quality alone represents 80% of the total number of hedges marked in the corpus. This could be due to the fact that quality hedges cover a wider range of functions than all the other hedges. By using a hedge for quality, one is not only marking that what is being said may not be completely accurate or true, rather he could be conveying that he does not take full responsibility for the statement he makes.
Also, hedges for quality such as I think, I believe, I guess, etc.., can qualify a statement as an opinion, thus helping the speaker avoid any possible disagreement from his conversational partner. This is closely related to using hedges for quality such as slightly and a little to soften an utterance. Moreover, if any of the other maxims is violated, there is still a possibility that the message will get across. However, if the maxim of quality is violated, meaning that if what is being said is false or inaccurate, then there is not much point in getting it across. Finally, if we were to look at it purely from an ideological aspect, the frequency of use of quality hedges stems from our need to hedge ourselves from uttering a lie.
This paper provides the reader with a theoretical understanding of hedges based on a thorough practical analysis of plenty of examples. Among the things highlighted in it is the importance of being a cooperative conversational partner, not just in terms of observance of the maxims but in the sense of employing hedges whenever appropriate in order to maintain the civil relations and social balance that keeps the communication channel from breaking down.
odnos po kojem bi se maksima učtivosti nalazila na poslednjoj poziciji po važnosti kada je u pitanju razmena među sagovornicima; dokazano je da se diskursne ograde najčešće javljaju u okviru maksime kvaliteta budući da čine čak 80% ukupno označenih jedinica u korpusu.
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